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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed 
for basic communication to members of any contingency force deployed to an area 
where the target language is spoken.  It contains words and phrases that have been 
found to be most useful for contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by 
advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement. 

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-CD)
Presidio of Monterey, CA 93944
survival@lingnet.org

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@lingnet.org
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PART 1: ASSESSMENT  - DETERMINING LEVEL OF COOPERATION

1-1

We are assisting 
local law 
enforcement by 
assessing the 
criminal activity and 
security concerns 
in this area.

am haareekaaraa 
jebajekrnaa yaasaa 
navKhoyee dn, el rekaa 
deeyaarkirnaa chaalaakbet 
taawaanbaaro nar Khdaan 
eb bare aasaayeshe el av 
naawjedaa.

ئه م هاریکاریا جێبه جێکرنا 
یاسا ناڤخوه یی ددن، ل 

ڕێکا دیارکرنا چالاکیێت 
تاوانبارو نه رخدان ب 
بارێ ئاسایشێ ل ڤێ 

ناوجێ دا. 

1-2

Would you be 
willing to discuss 
safety concerns 
you have about 
(insert location)?

ta dvet goftogobe elgal ta 
biken darbaare greengeey 
salaamatee bet ta hana 
darbaare ___ ?

ته  دڤێت گفتوگۆیێ ل گه ل 
ته  بکن ده ربارێ گرنگیا 
سه لامه تیێ یێت ته  هه نه  

ده ربارێ ___ ؟

1-3

Your name will not 
be associated with 
any information you 
provide.

naave ta heech 
paywandee nabet el gal 
che zaanyaareet to bide

ناڤێ ته  هیچ په یوه ندی 
نابێت ل گه ل چ زانیاریێت 

تو بدێ.
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1-4

The information 
will be used to 
protect people in 
the neighborhood, 
the local police, 
politicians, and 
military from groups 
that wish to cause 
instability.

zaanyaaree de bikaar 
et bo paaraastinaa 
Khalke taaKheo 
poleeset naafKhoyee o 
seeyaasatmadaaraao 
hezet sarbaazee ezh 
groopet dven na aaraamee 
dorost bikin

زانیاری دێ بکار ئێت بۆ 
پاراستنا خه لکێ تاخێ و 

پۆلیسێت نافخوه یی و 
سیاسه تمه داراو هێزێت 
سه ربازی  ژ گرووپێت 

دڤێن نه  ئارامیێ دروست  
بکن.

1-5

By providing 
information on 
(insert topic) you 
will help to save 
lives. 

eb zaanyaareedaanaa 
darbaare ___ to de 
zheeyaanaa Khalke 
paarezee.

ب زانیاریدانا ده ربارێ 
___ تو دێ ژیانا خه لکێ 

پارێزێ.

1-6

Have you been 
asked by any other 
US personnel to 
assist in providing 
information?

che kasake amreekee 
pirseeyaaraa 
haareekaaree zh ta kira bo 
zaanyaaree daanee?

چ که سه کێ ئه مریکی 
پرسیارا هاریکاریێ ژ ته  

کره  بو زانیاری دانێ؟
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1-7
How long have 
you lived at (insert 
location)?

awa chanda to el ___ 
dizhee?

ئه ڤه  چه نده  تو ل ___ 
دژیێ؟

1-8

What are your 
feelings about the 
US presence in the 
area?

to che hast dike darbaare 
beenaa amreekee el va 
jahe?

تو چ هه ست دکێ 
ده ربارێ بینا ئه مریکیا ل 

ڤی جهی؟

1-9

Would you be 
willing to contact 
me in the future 
if you observed 
something 
suspicious?

to de paywandee man ke 
el jaaret daahaateedaa 
agar ta har tshtake 
gomaan lebit deet?

تو دێ په یوه ندیێ بمن کێ 
ل جارێت داهاتیدا ئه گه ر 

ته  هه رتشته کێ گومان 
لێبت دیت؟
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PART 2:  TERRORISM   -  GATHERING INFORMATION ON FOREIGNERS

2-1 What foreigners 
live in this area?

che kaset beeyaanee 
el va jahe dzheen?

چ که سێت بیانی ل ڤی جهی 
دژین؟

2-2
What foreigners 
have you observed 
in this area?

che kaset beeyaanee 
el va jahe ta deetna?

چ که سێت بیانی ل ڤی جهی ته  
دیتنه ؟

2-3
Where is the exact 
location of the 
foreigners’ home?

maalaa kaset 
beeyaanee  
ebtamaamee el 
keevana?

مالا که سێت بیانی بته مامی ل 
کیڤه نه ؟

2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

kangee be jaaraa 
domaaheeke ta kaset 
beeyaanee deetin?

که نگی بی جارا دووماهیکێ ته  
که سێت بیانی دیتن؟

2-5
What country are 
these individuals 
from? 

aw kasa Khalket che 
wolaatee na? ئه و که سه  خه لکێت چ وه لاتی نه؟

2-6 When did they 
arrive here?

kangee ga hishta 
vere? که نگی گه هشتنه  ڤێرێ؟
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beeyaanee  
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keevana?

مالا که سێت بیانی بته مامی ل 
کیڤه نه ؟

2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

kangee be jaaraa 
domaaheeke ta kaset 
beeyaanee deetin?

که نگی بی جارا دووماهیکێ ته  
که سێت بیانی دیتن؟

2-5
What country are 
these individuals 
from? 

aw kasa Khalket che 
wolaatee na? ئه و که سه  خه لکێت چ وه لاتی نه؟

2-6 When did they 
arrive here?

kangee ga hishta 
vere? که نگی گه هشتنه  ڤێرێ؟
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2-7 How did they get 
here?

chawaa ga hishta 
vere? چه وا گه هشتنه  ڤێرێ؟

2-8

What local people 
have you observed 
associating with 
these foreigners?

che Khalket 
naafKhoyee ta deetin 
haareekaaryaa 
beeyaaneeyaa dakir?

چ خه لکێت نافخوه یی ته  دیتن 
هاریکاریا بیانیا دکر؟

2-9

At what places 
do the foreigners 
routinely gather or 
meet?

el keeva kaset 
beeyaanee aasaayee 
kom dabin yaan 
chaafpaykaftine 
dikan?

ل کیڤه  که سێت بیانی ئاسایی کۆم 
دبن یان چافپێکه فتنێ دکن؟

2-10
What vehicles do 
these foreigners 
drive?

kaset beeyaanee 
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2-13
Do you know of any 
plans to attack US 
facilities?

to che pilaanaa 
dazaanee ko el jahet 
amreekee bidan?

تۆ چ پلانا دزانێ کو ل جهێت 
ئه مرکی بدن؟

2-14 Who will conduct 
this attack?

ke de eb ledaane 
raabit? کی دێ ب لێدانێ رابت؟

2-15 When will this 
attack take place?

aw ledaana kangee 
de dastpaykat?

ئه ڤ لێدانه  که نگی دێ 
ده ستپێکت؟

2-16 Where will the 
attack take place?

aw ledaana de el 
keva bit? ئه ڤ لێدانه  دێ ل کیڤه  بت؟

2-17
When did you last 
hear about this 
attack?

kangee jaaraa 
domaaheeke ta go el 
va ledaane bee?

که نگی جارا دووماهیکێ ته  گول 
ڤێ لێدانێ بی؟

2-18
Which group is 
planning to conduct 
this attack?

che groop deb 
ledaane raabin? چ گروپ دێ ب لێدانێ ڕابن؟
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2-19

What groups or 
individuals in this 
area express anti-
US sentiment?

che groop yaan che 
kas el va jahe haste 
Kho dizhe amreekee 
dardeKhan?

چ گروپ یان چ که س ل ڤی 
جهی هه ستێ خوه  دژی ئه مریکیا 

ده ردێخن؟

2-20

What groups or 
individuals in this 
area express 
anti-host nation 
sentiment?

che groop yaan kas 
el va jahe haste 
Kho dizhe wolaate 
mehvaandaar 
dardeKhat?

چ گروپ یان که س ل ڤی جهی 
هه ستێ خوه  دژی وه ڵاتێ 

مێهڤاندار ده ردێخت؟

2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of 
this country?

che kas yaa groop 
hardam gashte dkan 
darva wolaate?

چ که س یان گروپ هه رده م 
گه شتێ دکن ده رڤه ی ڤی 

وه ڵاتی؟
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PART 3:  FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

3-1

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on US 
facilities?

che kas yaa groop 
veeyaaya zaanyaaree 
bezaaneet darbaare 
paywandeeyat amreekee?

چ که س یان گروپ ڤیایه  
زانیاریێ بزانت ده ربارێ 

په یوه ندێت ئه مریکی؟

3-2

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on US 
personnel?

che kas yaa groop 
veeyaaya zaanyaaree 
bezaaneet darbaare kaset 
amreekee?

چ که س یان گروپ ڤیایه  
زانیاریێ بزانت ده ربارێ 

که سێت ئه مریکی؟

3-3

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on US 
activities?

che kas yaa groop 
veeyaaya zaanyaaree 
bezaaneet darbaare 
chaalaakeeyat amreekee?

چ که س یان گروپ ڤیایه  
زانیاریێ بزانت ده ربارێ 

چالاکێت ئه مریکی؟
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3-4

What individuals 
or groups have 
expressed an 
interest in obtaining 
information on US 
equipment?

che kas yaa groop 
veeyaaya zaanyaaree 
bezaaneet darbaare 
kalopalet amreekee?

چ که س یان گروپ ڤیایه  
زانیاریێ بزانت ده ربارێ 

که ل وپه لێت ئه مریکی؟

3-5
What information 
did they attempt to 
obtain?

che zaanyaaree waan 
hawol daaya bizaanan?

چ زانیاری وان هه ول 
دایه  بزانن؟

3-6 When did this event 
happen?

kangee av roodaana 
beena?

که نگی ئه ڤ ڕویدانه  
بینه ؟

3-7 How do you know 
of this incident?

chewaa to dzaanee 
darbaare ve roydaane?

چه وا تو دزانێ ده ربارێ 
ڤێ ڕویدانێ؟

3-8 What nationality is 
this individual?

aw kasa Khalke che 
wolaatee ya?

ئه و که سه  خه لکێ ج 
وڵاتی یه ؟
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3-5
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3-9

Do you have 
knowledge of this 
individual speaking 
any foreign 
languages or 
dialects?

ta che zaanyaaree 
haya koo aw kasa eb 
har zamaank yaan 
deeyaalektak beeyaanee 
daaKhvet?

ته  چ زانیاری هه یه  کو 
ئه و که سه  بهه ر ئه زمانک 

یان دیالێکته ک بیانی 
دئاخڤت؟

3-10
Where is this 
individual or group 
currently located?

aw kasa yaan groopa 
vegaave el che jahe na?

ئه و که سه  یان گروپه  
ڤێگاڤێ ل چ جهێ نه ؟
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PART 4:  CRIMINAL THREAT

4-1
What area in (insert 
city) has a high 
crime rate?

che jahak el raadayaa 
___ taawaanee 
belinda?

چ جهه ك ل ڕاده یا ___ 
تاوانیێ بلنده ؟

4-2

What area in (insert 
city) would you 
feel uncomfortable 
entering with your 
family?

che jahak el to ___ eb 
naa aaraamee hast 
dike koo Khezaanaa 
Kho beenee?

چ جهه ك ل تو ___ ب 
نائارامیێ هه ست دکێ کو 

خێزانا خوه  ببێ؟

4-3

What areas of 
(insert city) are 
considered unsafe 
for Americans to 
enter? Why?

che jahak el ___ 
Hesaab dibit jahe na 
aaraam bo amreekaa 
bichnee? boochee?

چ جهه ک ل ___ حساب دبت 
جهێ نه  ئارام بو ئه مریکیا 

بچنێ؟ بۆچی؟

4-4

What organized 
crime elements 
exist in (insert 
city)?

che ragazet 
taawaanbaaret binaav 
wadang hana el ___ ?

چ ڕه گه زێت تاونباریێت بناڤ 
وده نگ هه نه  ل___  ؟
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4-5

What are the most 
common criminal 
acts committed in 
(insert area)?

che taawaanbaaret 
bilaaf el ___ tena kirn?

چ تاونبارێت بلاڤ ل ___ 
تێنه  کرن؟

4-6

What illegal 
substances are 
available in this 
area?

che maacet na 
aasaayee hana el ve 
jahe?

چ ماده ێت نه یاسایی هه نه  ل 
ڤی جهی؟

4-7
How are the drugs 
transported into this 
area?

maadet behoshkirne 
chawa tena naav ve 
jahe?

مادێت بێهۆشکرنێ چه وا تێنه 
ناڤ ڤی جهی؟

4-8
Who controls the 
sales of these 
drugs?

kee kontrole froshtenaa 
maadet behoshkirne 
dikat el ve jahe?

کی کۆنترۆلێ فرۆشتنا مادێت 
بێهۆشکرنێ دکت ل ڤی جهی؟

4-9

Is local law 
enforcement 
capable of dealing 
with the current 
criminal threat?

aayaa hezet 
naafKhoyee sheeyaan 
haya vegaave raftaare 
elgal hareshet 
taawanbare bikan?

ئایا هێزێت نافخوه یی شیان 
هه یه  ڤێگاڤێ ڕفتارێ ل گه ل 

هه ره شێت تاونباریێ بکن؟

4-5

What are the most 
common criminal 
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(insert area)?
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4-10

If not, what specific 
areas is local 
law enforcement 
unable to control?

che agar na jahet 
taaybat hana hezet 
naafKhoyee nasheen 
kontrol bikn?

چ ئه گه ر نه ، جهێت تایبه ت 
هه نه   هێزێت نافخوه یی  نه شێن 

کۆنترۆڵ بکن؟

4-11

What prevents local 
law enforcement 
from controlling 
the local criminal 
threat?

che aastang haya 
bardam hezet 
naavKhoyee daakoo 
kontrolaa harashet 
taawanbaret 
naavKhoyee bikn?

چ ئاسته نک هه یه  به رده م 
هێزێت نافخوه یی داکو 

کۆنترۆڵا هه ڕه شێت تاونباریێت 
ناڤخوه یی بکن؟

4-12

What specific 
criminal threats 
pose the greatest 
concern for US 
Forces in the area?

cheeya deeyaartireen 
hareshet taawnbaare 
koo bo hezet amreekee 
bibn aastang el ve 
jahe?

چیه  دیارترین هه ڕشێت 
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PART 5:  MEDICAL THREAT

5-1

What communicable 
diseases in the local 
population pose 
the greatest risk to 
visiting foreigners?

che naKhosheeyakaa 
vagohezt haya el naav 
Khalke naavKhoyee 
koo deeyaar dakaa 
mazntireen matarsee bit 
boo Khalke beeyaanee?

چ نه خۆشیه کا ڤه گوهێزت 
هه یه  ل ناڤ خه لکێ 

نافخوه یی کو دیارده کا 
مه زنترین مه ترسی بت 

بۆ خه لکێ بیانی؟

5-2

What medical 
conditions are the 
most common cause 
of death in this area?

che Haalataa pizishkee 
galak bilaav dibit hoye 
mirne el ve jahe daa?

چ حاله تا پزشکی گه له ک 
بلاڤ دبت هۆیێ مرنێ ل 

ڤی جهی دا؟

5-3
Who is the local 
physician in this 
area?

keeya pizshke 
navKhoyee el ve jahe?

کی یه  پزشکی ناڤخوه یی 
ل ڤی جهی؟

5-4
Where is he located 
and how can I contact 
him?

aw el keevaya o chawaa 
az de paywandee pd 
kam?

ئه و ل کیڤه یه  و چه وا ئه ز 
دێ په یوه ندیێ پێ کم؟
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5-5
What parasites exist 
in local food and 
water?

che meqrobee 
mishaKhor haya el naav 
aav o Khowaarinaa 
naafKhoyedaa?

چ میقرۆبێ مشه خۆر 
هه یه  ل ناڤ ئاڤ و 
خوارنا نافخوه یی دا؟

5-6 What diseases infect 
newborn children?

zaaroke nee el 
daayek dibit toosh che 
naKhoshee dibit?

زارۆکێ نوی ل دایک 
دبت توشی چ نه خوشیا 

دبت؟

5-7

What chemical 
residues or foreign 
substances exist in 
the environment and 
may contribute to 
illness?
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maadet beeyaanee el 
naav zheengahe daa 
hana koo naKhoshee 
paydaa bikn?
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یان مادێت بیانی ل ناڤ 
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نه خوه شیێ په یدا بکن؟
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5-9 What diseases infect 
local livestock?

che naKhoshee tooyshee 
aazhaalet naavKhoyee 
dibin?

چ نه خوه شی تویشی 
ئاژالێت ناڤخوه یی دبن؟

5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

che aareshet 
paakoKhaawenee hana 
koo kaarkarna sar Khalke 
jahe?

چ ئاریشێت پاک وخاوێنیێ 
هه نه  کو کارکرنه  سه ر 

خه لکێ جهی؟

5-11

Is there any nuclear, 
biological or chemical 
contamination in the 
area?

che jaha pees beena 
eb chaket atomee, 
baayolojee yaan 
keemeeyaawe el ve 
jahedaa?

چ جهه  پیس بینه  ب 
جه کێت ئه تۆمی، 

بایۆلۆجی یان کیمیاوی ل 
ڤی جهی دا؟
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PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1
Do you know anyone 
who is employed on 
the US facility?

to kase naasdikee 
elgal hezet amreekee 
kaardikat?

تو که سێ ناس دکێ 
ل گه ل ئه مریکیا 

کاردکت؟

6-2

Do you know of 
anyone who works 
with US forces who 
has participated in 
anti-US, anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

to kase naasdikee 
elgal hezet amreekee 
kaardikato peshikdaare 
kirdibet elgal 
Khopeeshaandara dizhe 
amreekaa, dizhe hezet 
havpaymaanye dizhe 
hokoomatee?

تۆ که سێ ناس دکێ 
ل گه ل هێزێت 

ئه مریکی کاردکت و 
پشکداری کربت 

ل گه ل خوه پێشانده را 
دژی ئه مریکا، دژی 

هێزێت هه فپه یمان دژی 
حکوومه تێ؟
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6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the US facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the US or coalition 
forces?

to kase naasdikee elgal 
amreekeeyaa kaardikat 
koo haste Kho yaan 
na Hazeeyaa Kho bo 
amreekeeyaa yaan 
hezet havpaymaan 
dareKhastibit?

تۆ که سێ ناس دکێ 
ل گه ل ئه مریکیا کاردکت  
کو هه ستێ خوه  یان نه  

حه زییا خوه  بۆ ئه مریکیا 
یان هێزێت هه ڤپه یمان 

ده رئێخستبت؟

6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a US facility that has 
been approached by 
an anti-US or anti-
coalition group?

to kase naasdikee elgal 
amreekeeyaa kaardikat 
koo groopet dizhe 
amreekeeyaa yaan dizhe 
hezet havpaymaan Kho le 
nezeek kirbin?

تۆ که سێ ناس دکێ 
ل گه ل ئه مریکیا کاردکت  

کو گروپێت دژی 
ئه مریکیا یان دژێ  

هێزێت هه ڤپه یمان خوه  
لێ نێزیک کربن؟
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PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
US Forces?
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7-6 Where is the owner of 
this vehicle?

kaanee Khodaanee ve 
trombeele

کانێ خودانێ ڤێ 
ترومبێلێ؟

7-7 Move the vehicle. troombilee bigooza? ترومبێلێ بگهوێزه ؟

7-8 Who are those people 
over there?

aw kaset el weraa ha 
keena?

ئه و که سێت ل وێرا هه  
کینه ؟

7-9 Who owns this 
business?

Khodaane ve sholee 
keeya? خودانێ ڤی شۆلی کییه ؟

7-10 Move that object off 
the road.

wee tishtee zh reke 
raaka? وی تشتی ژ ڕێکێ ڕاکه ؟

7-11 Who lives in that 
home?

kee el wee Khaaneeye 
ha dzheet?

کی ل وی خانیێ هه  
دژیت؟

7-12 How far away is this 
town?

aw shaarochka chand 
deera? ئه و شارۆچکه  چه ند دیره ؟

7-13
Where can I find the 
local (insert title of 
person)?

am del keeva ___ 
naavKhoyee beeneen?

ئه م دێ ل کیڤه  ___ 
ناڤخوه یی بینن؟
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7-14 Where is the sewer 
access? 

rekaa boreeyaa 
aavaa peesaateeye el 
keevaya?

ڕێکا بۆڕیا ئاڤا پیساتیێ ل 
کیڤه  یه ؟

7-15 Who owns weapons 
in this area?

kee chak haya el va 
jahe? کێ چه ک هه یه  ل ڤی جهی؟

7-16 These are secured 
areas. av jaha paarasteeya? ئه ڤ جهه  پارستی  یه ؟

7-17 This is a blocked 
area. av jaha girteeya? ئه ڤ چهه  گرتی یه ؟

7-18 This area is off limits. av jaha sinoordaara ئه ڤ جهه  سنوورداره 

7-19 The barriers will 
prevent any attacks.

av chapara de 
palaamaaraa paarezit

ئه ڤ چه په ره  دێ په لامارا 
پارێزت.

7-20 Don’t move. na lava نه  لڤه .

7-21 Move fast! zhe belva ژی بلڤه !
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PART 8: GLOSSARY

8-1 Ambush site bosayaa raKhre بوسه یا ره خ-ڕێ

8-2 Anti-US Sentiment haste dizhee 
amreeka هه ستێ دژی ئه مریکا

8-3 Assassination koshtan کوشتن

8-4 Bomber (person) tobkar تۆبکه ر

8-5 Bridge pir پر

8-6 Building aavaahee ئاڤاهی

8-7 Cave eshkaft شکه فت

8-8 Chemical keemeeyaa کیمیا

8-9 City shaar شار

8-10 Cleric kaset aayeynee که سێت ئاینی

8-11 Contractor balendar به لێنده ر

8-12 Curb cham چم
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8-13 Do you speak 
English?

to eengleezee 
daaKhvee تو ئنگلیزی دئاخڤێ؟

8-14 Explosives taqamanee ته قه مه نی

8-15 Family Member andaamet 
Khezaanee ئه ندامێت خێزانێ

8-16 Food Supply aazooqaa 
Khowaardane ئازۆقا خواردنێ

8-17 Foreign Fighter sharkaret beeyaanee شه ڕکه رێت بیانی

8-18 Fuel Truck loreeyaa 
sootamaneeye لۆریا سۆته مه نیێ

8-19 Gate qaapee قاپی

8-20 Group groop گروپ

8-21 Guide me to (insert 
location).

rebareeyaa men bika 
boo ___  ___ ڕێبه ریا من بکه  بۆ

8-22 Hospital naKhoshKhaana نه خۆشخانه 
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8-23 Hostage baarimta بارمته 

8-24 How are you? to chavaanee? تۆ چه وانێ؟

8-25 How? chawaa? چه وا؟

8-26 Kidnap revaandan ڕه ڤاندن

8-27 Local naavKhooyee ناڤخوه یی

8-28 Market baazaar بازار

8-29 Mayor qaayemqaam قائیمقام

8-30 Mosque mizgaft مزگه فت

8-31 Mountains cheeyaa چیا

8-32 Mullah malaa مه لا

8-33 Overpass piraa sar reke پرا سه ر ڕیکێ

8-34 Paving qeerkiren قیرکردن

8-35 Please bezaHmat بێزه حمه ت

8-36 Police Station santar polees سه نته ری پۆلیس
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8-31 Mountains cheeyaa چیا

8-32 Mullah malaa مه لا

8-33 Overpass piraa sar reke پرا سه ر ڕیکێ

8-34 Paving qeerkiren قیرکردن

8-35 Please bezaHmat بێزه حمه ت

8-36 Police Station santar polees سه نته ری پۆلیس
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8-37 Protected area jahe paarezkeree جهێ پارێزکری

8-38 Protest Khopeeshaandaan خوه پێشاندان

8-39 Store froshga فرۆشگه 

8-40 Thank you supaas سوپاس

8-41 Traditional reply to 
“How are you?” chavaanee? چه وانێ؟

8-42 Tunnel toonel تۆنێل

8-43 Underpass rekaa zher piree ڕێکا ژێر پرێ

8-44 Uniform haawbarg هاوبه رگ

8-45 Vehicle troombeel ترومبێل 

8-46 Village goond گوند

8-47 Water Supply aazooqaa aave ئازوقا ئاڤێ

8-48 Weapons chak چه ک

8-49 What is his name? naavewee cheeya? ناڤێ وی چیه ؟
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8-50 When? kangee? که نگی؟

8-51 Where? keevaa? کیڤه ؟

8-52 Why? bochee? بۆچی؟
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
 1: Commands, Warnings & Instructions 12: Fuel & Maintenance
 2: Helpful Words, Phrases, & Questions 13: Medical / General
 3: Greetings / Introductions 14: Medical / Body Parts
 4: Interrogation 15: Military Ranks
 5: Numbers 16: Lodging
 6: Days of the Week / Time 17: Occupations
 7: Directions 18: Customs (Port of Entry)
 8: Locations 19: Relatives
 9: Descriptions 20: Weather
 10: Emergency Terms 21: General Military
 11: Food & Sanitation 22: Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
 1:  Introduction 9:  Surgery Instructions 17:  Neurology
 2:  Guidance 10:  Pain Interview 18:  Exam Commands
 3:  Registration 11:  Medicine Interview 19:  Caregiver
 4:  Assessment 12:  Orthopedic 20:  Post-op/Prognosis
 5:  Surgical Consent 13:  Obstetrics/Gynecology 21:  Medical Conditions
 6:  Trauma 14:  Pediatrics 22:  Diseases
 7:  Procedures 15:  Cardiology
 8:  Foley 16:  Ophthalmology
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